
Глава 1.3

- Твою мать.

Я смотрел в зеркало, улавливая каждую мельчайшую деталь. Зеркало было почти чистым, но я
мог увидеть, как каждую пору на моем лице. И я увидел свои глаза, которые выглядели совсем
не так, как раньше.

Раньше у меня были карие глаза, светло-карие, которые я унаследовала от своей
биологической мамы. Она тоже умерла. Это случилось, когда я был маленьким, так что у меня
были только фотографии, а не реальные воспоминания. Но у меня больше не было ее карих
глаз.

Глаза у меня были серые. Нет... Мои ореховые радужки были лишены цвета, стали серыми, но
вместо матового водянистого оттенка они выглядели светящимися. Как будто за моими
глазами были крошечные лампы, сияющие сквозь них и дающие им сияющее сияние. Не
серые... Серебряные.

Мои серебряные глаза метнулись в сторону, по другую сторону полузакрытой двери ванной. Я
слышал стук каблуков, торопливое движение.

Какая-то часть моего сознания мелькнула с мыслью, но прежде чем я смог осознать, о чем я
думал, я распахнул дверь и бросился в комнату. Мои ноги понесли меня через комнату, и я
схватил Сильвию за руку, когда она повернулась ко мне лицом.

Ее руки были тонкими, но я чувствовал мускулы под кожей, когда она боролась. Но это не
имело значения. Наверное, я был вдвое тяжелее ее и имел телосложение человека, который
слишком много времени проводит в спортзале. Я дернул ее обратно к себе, крутанув в своих
объятиях. Моя вторая рука легла ей на плечо, и она ахнула от удивления.

Обычно было бы неправильно так грубо обращаться с женщиной. В конце концов, меня
воспитывали так, чтобы я относился к женщинам с определенным уважением. Но эта
женщина... Я почувствовал, как хмурый взгляд коснулся моего рта, и мои челюсти сжались.
Она что-то сделала со мной, разрушила то небольшое доверие, которое я вложил в нее как в
своего психотерапевта. Я не испытывал ни малейшего колебания

Она посмотрела мне в лицо, ее глаза широко раскрылись от страха. "Нет! Пожалуйста!
Пожалуйста, не делай мне больно..."

Только тогда она внезапно замолчала, и ее голос затих.

Кажется, я как-то читал, что на человеческом лице 43 мускула. Я смотрел в глаза своему
психотерапевту, наблюдая, как напряжение исчезает с каждой из этих мышц. За долю секунды
ее лицо из гримасы ужаса превратилось в маску спокойной, безмятежной непринужденности.

Это было жутко.

- Что происходит, Сильвия? - я набрал в легкие побольше воздуха и медленно выдохнул. Я не
отвел взгляда. Я понятия не имел, что происходит, но знал, что каким-то образом, глядя мне в
глаза, она сохраняла спокойствие и покорность. И я нуждался в этом, если собирался
допросить ее. "Что ты со мной сделала?"

- Ммм... - мой психотерапевт испустила низкий, мягкий вздох. Ее тело, казалось, расслабилось,



как и лицо. Ее плечи опустились под моими руками, и я позволил своим пальцам расслабиться.

Каким-то образом я понял, что она не собирается убегать.

- Я... Я чувствую себя так странно... - но женщина не отвела взгляда, глядя мне в лицо так
пристально, словно могла заглянуть в мои глаза и вытащить из моего сознания ответы на свои
вопросы.

- Что... - медленно произнес я. "Ты что со мной сделала?"

- Накачала тебя наркотиком... - женщина коротко пожала плечами, ее плечи слегка
приподнялись под моими руками. Я почувствовал, как ее кожа скользнула по моим пальцам, и
внезапно ощутил жар, который нарастал в моем теле. Женщина смотрела на меня с полной
сосредоточенностью, все ее внимание было сосредоточено на моем лице. "Это новый
наркотик... Синтетический... Чтобы ты был спокойный, внушаемый... Контролируемый..."

Вы не можете знать, насколько это возбуждает, что великолепная женщина уделяет вам свое
безраздельное, абсолютное внимание. Я сглотнул, понимая, что жар пробрался вниз, в тесноту
внутри меня, понимая, что мой член набухает между ног.

- Но зачем? - спросил я. "Зачем ты это сделала?"

- Лаура... - она моргнула, как будто была в замешательстве, затем слегка покачала головой.
"Твоя мать... Она велела мне это сделать..."

Я нахмурился. "Она хотела, чтобы ты накачала меня наркотиком?.."

Я уже собирался продолжить допрос, когда меня поразил другой вопрос, и удивился, почему
он не пришел ко мне раньше. "Зачем ты мне все это рассказываешь?"

Я внимательно наблюдал за ней, но ни в ее лице, ни в словах не было ни тени сомнения.

Она снова слегка пожала плечами. Я видел, как за ее искусственным спокойствием, в
крошечных подергиваниях ее лица и в мельчайших подергиваниях глаз, пробудился конфликт,
но что-то сдерживало ее обычные эмоции. "Я сделаю все, что ты захочешь..."

И внезапно все вопросы, которые у меня были, все отчаянные вопросы, на которые я хотел
ответы, показались мне невероятно незначительными. У меня пересохло во рту. "Все, что
захочу?"

Женщина, казалось, уловила намек в моих словах и буквально задрожала от удовольствия. Ее
полные губы превратились в застенчивую ухмылку, первую улыбку, которую она направила в
мою сторону, которая не была пронизана ядом. "Да, сэр..."

Она сделала ударение на "сэр", и я увидел, как она сжала свои бедра вместе, дрожа.

Я сглотнул, а потом прочистил горло. "Хорошо..."

Я позволил своим новым глазам скользнуть вниз по ее телу. Я мог видеть, как ее соски начали
оживляться на кончиках грудей. Я заметил, как один из ее пальцев медленно поглаживал ее
обнаженное бедро, умоляя меня обратить на него внимание. Я увидел, как ее губы
приоткрылись в легком вздохе, и представил, как раздвигаю их еще больше, скольжу между
ними и чувствую прикосновение ее языка.



На мгновение я не поверил своим ушам. Затем я почувствовал резкий укол боли за глазами.
Они на мгновение наполнились слезами, и когда мое зрение прояснилось, я больше не
испытывал сомнений.

У меня была власть. И она это заслужила.

Что еще мне оставалось делать?

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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